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DEMANDE D'INSCRIPTION       71, rue Chardon Lagache 75016 Paris 

APPLICATION FORM                                                                    01 53 65 10 30 

contact@ecolegalilee.fr 

 

SCOLARITÉ / SCHOOLING 
 
Inscription en classe de / Applying for year group of:  …………………………………………. 

Pour l'année scolaire / For academic year :    …………………………………………. 

N° INE : (à partir de la Moyenne Section) :  …………………………………………. 

 

Plein Temps / Full Time   □   Mi-Temps / Part Time □ 

Lunch Box □   Cantine / School lunch □  Externe / Outside □ 

 

ENFANT / CHILD 
 

Nom / Surname: ……………………………………………………………………………………….……. 

Prénom / Firstname: ………………………………………………………………………………………. 

Né(e) le / Date of birth : ……………………………………. A / Place of birth: ……………………………………. 

Sexe / Gender: …………………………………………….……         Nationalité / Nationality: ……………………..…. 

 

PARCOURS & SANTE / EDUCATION & HEALTH 
 
Dernier établissement fréquenté / Last school attended  

 Nom /Name: ……………………………………………………………………      Classe / Year group: ………………………………... 

Adresse / Address: ………………………………………………………………………………………………………………………………….… 

Saut de classe / year group skipped: oui / yes □  non/no □ 

Si oui, quelle classe / if yes, which year group: …………………………………………………………………………………………. 

Langues parlées / Spoken languages : …………………………………………………………………………………………………………………… 

Langue maternelle / First language : …………………………………………………………………………………………………………………… 

 

Allergies ou Maladies particulières / Allergies or other Diseases : oui/yes □ non/no □ 

Si oui, lesquelles / If yes, please specify : …………………………………………………………………………………………. 

 

 
 

Photo  
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Faites-vous une demande d’inscription dans d’autres établissements ?  Oui / yes □   non/no □  
Si oui, lesquels? .................................................................................................................................................. 
 

Do you have another registration request in other schools? 

If yes, which ones? .............................................................................................................................................. 

 
PARENTS 
 

Situation familiale/ Family situation: 

     Mariés/Maried divorcés/divorced  veuf(ve)/Widower  séparés /separated             

autre(précisez)/other(specify) ……………………………………………………………………………………………………. 

     Frères et sœurs (précisez : nombre et âge) …………………………………………………………………………………………………. 

     Brothers and sisters (specify number and age) …………………………………………………………………………………………………. 

Père ou Mère / Father or Mother (ou tuteur légal n°1) (or Legal Guardian n°1) 

NOM/ Surname: …………………………………………………. Prénom/ Firstname…………………………………………………………… 

Nom de naissance/ birth name:……………………………………………… 

Adresse / Address: ……………………………………………………………………………………………………………………………………………  

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….…… 

E-Mail : …………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

: …………………………………………………. 

 : …………………………………………………. 

Profession / Occupation : …………………………………………………. Société : ……………………………………………………………. 

Tél professionnel / Work number : ……………………………………  

Père ou Mère / Father or Mother (ou tuteur légal n°2) (or Legal Guardian n°2) 

NOM/ Surname: …………………………………………………. Prénom/ Firstname…………………………………………………………… 

Nom de naissance/ birth name: ……………………………………………………………………………….. 

Adresse / Address: ……………………………………………………………………………………………………………………………………………  

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….…… 

E-Mail : ……………………………………………………………………………………………………………………………………………….…… 

: …………………………………………………. 

 : …………………………………………………. 

Profession / Occupation : …………………………………………………. Société : ……………………………………………………………. 

Tél professionnel / Work number : …………………………………… 

DOCUMENTS A JOINDRE / DOCUMENTS TO SUBMIT 
 

 

 Lettre de motivation / motivation letter 
 

 Tests et bilans éventuels / tests or possible assessments 
     

 Relevé de notes de l’année en cours / Current School Reports 
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 Bulletins ou évaluations des deux années précédentes / School Reports of the previous years 
 

 Un chèque de 50€ non remboursable/ A check of 50 € not refundable ou un virement bancaire/ bank transfer  
 

 
 
 

INFORMATIONS IMPORTANTES / IMPORTANT INFORMATION 
 

• L’inscription est définitive à la suite de l’entretien avec la direction ainsi que de son accord et à réception du versement des frais de dossiers, 
droits d’inscription et des arrhes.  

• Je comprends que la demande d'inscription de mon enfant ne sera pas traitée tant que tous les documents nécessaires n'auront pas été 
reçus et que les frais d'inscription n'auront pas été payés. Je reconnais également que la place n'est pas garantie tant qu'une lettre 
d'admission officielle n'a pas été émise et que tous les accords relatifs aux frais de scolarité n'ont pas été signés. 

• J'autorise mon enfant à passer tout test requis dans le cadre du processus d'admission. 

• J'autorise l’Ecole Galilée à contacter l'école actuelle et les écoles précédentes, afin d'obtenir des informations pour étayer la présente 
demande. Si l'inscription du futur étudiant a été acceptée sur la base d'informations trompeuses, cela pourrait entraîner une rétractation de 
l'acceptation. L’Ecole Galilée se réserve le droit de prendre cette décision à la discrétion du directeur.  

• En cas d’annulation, les droits d’inscription et les arrhes restent acquis à l’école.  

• Les frais de scolarité et de restauration sont payables d’avance et non remboursables.  

• Toute année commencée est due.  

• En cas de séparation avérée ou en cours de scolarité des parents, tout manquement au règlement des frais de scolarité par l'un des parents 
est imputable à l'autre. La famille est considérée comme un unique payeur solidaire, et chaque parent est garant du paiement intégral des 
frais dus à l'établissement. Il est précisé qu'il n'existe qu'un seul compte client par famille, indépendamment de la situation conjugale des 
parents. 
 

En soumettant cette demande, j'accepte les conditions susmentionnées et déclare que toutes les informations fournies sont exactes. 

• Enrolment is definitive following the interview with the management and its approval, and upon receipt of the application, enrolment fee 

and deposit.  

• I understand that my child's enrolment will not be processed until all the necessary documents have been received and the enrolment fee 

has been paid. I also acknowledge that a placement is not guaranteed until an official letter of admission has been issued and all tuition 

agreements have been signed. 

• I authorize my child to take any tests required as part of the admission process. 

• I authorize Ecole Galilée to contact current and previous schools to obtain information in support of this application. If the prospective 

student's application has been accepted based on misleading information, this may result in retraction of acceptance. Ecole Galilée reserves 

the right to make this decision at the discretion of the director.  

• In the event of cancellation, the registration fee and deposit remain the property of the school.  

• Tuition and catering fees are payable in advance and are non-refundable.  

• Any year started is due.  

• In the event of separation, whether established or occurring during the child’s schooling, any failure by one parent to pay tuition fees shall 

be attributed to the other. The family is considered a single, jointly liable payer, and each parent guarantees payment in full of all fees owed 

to the school. Please note that there is only one client account per family, regardless of the parents’ marital status. 

By submitting this application, I accept the above conditions and declare that to the best of my knowledge, the information submitted 
on this form is true and correct.  

 

 

 

 

 

Signature Père ou Mère / Father or Mother   Signature Père ou Mère / Father or Mother 

(ou tuteur légal n°1) (or Legal Guardian n°1)   (ou tuteur légal n°2) (or Legal Guardian n°2) 

 
 
 


